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MNpeacTtaBneHa cTaTTa NpucBAYeHa AOCNIAXEHHIO MOBMEHHEBOTO aKTy 3BEPTaHHs, 30KpeMa MOro CUHTaKCUYHUM MO-
Jensam peanisauii B MoBneHHi. CnovyaTky npoaHanisaoBaHO MOHATTS «3BEPTaHHSAY, WO Bneplue Oyno npeactaBneHo po-
CIICbKMM YYEHUM $K 3acib BUpaKeHHS B3aEMOBIOHOCKH MiXK CNiBPO3MOBHUKAMW. YKpaiHCBKi MIHMBICTU HaronowyTb Ha
rpamaTnyHin Ta iHTOHAUINHIA He3aneXHOCTi MOBNEHHEBOIO akTy 3BepTaHHS, IKOMY BNacTvBa HOMIHaTMBHA CeMaHTuKa.
[ani 3BepTaHHa andepeHLinoBaHi Ha HeNOLWMPEHi Ta NOLWMPEHI 3aneXHO Bif, MOBHOTU CEMAHTUYHOIO HANOBHEHHS. Bu-
AIBIEHO B3aEMO3B’A30K MK CMHTAKCUYHOIO CTPYKTYPOIO Ta iNIOKYTUBHOKO METOK 3BEpTaHHS. YBaXaeMo, L0 HenoLUMPEHI
3BEpPTaHHSA peanisytoTb eKCrMiUUTHUA 3MICT, iNOKyTUBHA MeTa nonsarae y HOMiHyBaHHi agpecata. IMAfiunMTHUIA 3MICT, SK
npasuIo, 3aKnageHo B NOLUMPEHOMY 3BEPTaHHI. AZXe iNoKyTUBHA MeTa MOLLMPEHOro 3BePTaHHS NONArae He nuLue y Tomy,
o6 npuBepTM yBary criyxadya, HOMiHYIOUM MOro, ane 1 BUPa3uT CTaBMEHHSI MOBLSA OO agpecaTa Ta 34iIMCHUTU NeBHUN
BM/IMB HA OCTaHHLOIO.

KntoyoBi cnoBa: rpamaTtuka, 3BepTaHHs, MOBIIEHHEBUI aKT, CEMaHTUKa, CUHTAKCUC,CUHTaKCUYHA Mogerb.

CraTbsl NocBsLLeHa UCCrefoBaHN0 PEYEBOro akTa obpalleHne, B YaCTHOCTM €ro CUHTaKCUYeCKUX Mofenei peanunsa-
umm B peun. CHayarna npoaHanusnpoBaHo MoHATUE «obpalleHney, KOTOpoe BrepBble ObiNo NPeacTaBneHo POCCUIACKUM
YYEHBIM KaK Crnocob BblpaXeHUs B3auMOOTHOLLEHMIA Mexay cobeceaHUKamuy. YKpauHCKMUE JIMHIBUCTbI aKLEHTUPYIOT BHU-
MaHWe Ha rpammMaTUyeckoi U UHTOHALMOHHOW HE3aBMCMMOCTM PEYEBOro akta obpalleHue, Ans KOTOPOro XapakTepHa
HOMWHATMBHasl ceMaHTuka. [Janee obpalleHne anddepeHLMpoBaHO Ha HEPACNPOCTPAHEHHbIE U PACNPOCTPaHEHHbIE
B 3aBMCUMOCTU OT NOMHOTbI CEMaHTUYECKOro HanonHeHUs. BbisiBreHa B3aMMOCBS3b MeXay CUHTAKCUYECKOW CTPYKTYpOW
U UNNOKYTUBHOM LieNblo obpatueHnsi. CYuTaem, YTo HepacnpocTpaHEHHbIe 0OpaLleHUs peanuayioT aKCNNUUMTHOE cogep-
XaHue, UX UNMOKYTMBHAs LieNb 3aKIiovaeTcsl B HOMUMHaUMK agpecaTa. MMnnuumMTHOe codepxaHnue, kak npasuno, 3ano-
XEHO B pacnpocTpaHéHHOM obpatleHun. nnokyTuBHas Lenb pacnpocTpaHEHHOTo 06palleHnst 3aKIYaeTCs He TONMbKO
B TOM, YTOObI NpKBIeYb BHUMaHUe agpecaTa, HOMUHUPYS ero, HO U BbipasuTb OTHOLLEHWE FOBOPSILLETO K ClyLIaoWeMy 1
oKasaTb Ha nocnegHero onpeaenéHHoe BNusiHUE.

KnioueBble crioBa: rpaMmmartuka, obpalleHme, peYeBoi akT, CeMaHTUKa, CUHTaKCKC, CUHTaKcuYeckas MOAenb.
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Bunyck 5. Tom 1

The present article is devoted to the investigation of compellation speech act that serves as the object of our research.
The grammatical peculiarities of compellation speech act realization in English artistic discourse make up the subject of
our investigation. At first, the notion “compelation” is analysed. It was introduced into linguistics by the Russian scientist.
According to him, compellation is a means of expressing relationships between communicants. Ukrainian linguists focus
special attention on grammatical and intonational independence of compellation speech act. Moreover, they emphasize
its nominative semantics. After that compellation is divided into two groups: non-extended and extended. Such division of
compellation speech act is due to the fullness of its semantic meaning. Besides, our investigations prove the correlation
between the syntactic structure and illocutionary aim of compellation speech act. In our opinion, non-extended compel-
lations express explicit meaning and their illocutionary aim consists in nominating the addressee. Implicit meaning is
expressed by extended compellations. The illocutionary aim of extended compellation is not only to draw the addressee’s
attention by nominating him, but to show the speaker’s attitude to the hear and to influence the latter in a certain way.

Key words: compellation, grammar, semantics, speech act, syntactic model, syntax.

IMocranoBka mpodjeMu. MiKOCOOUCTICHUI
XapakTep KOMYHIKaIlil JeTepMiHyETbCS YHiBEpCalb-
HUMU TparMaTHYHUMH IHTEHIIIMH MOBHOI ocoOuc-
TOCTi: (patmuHOIO, IO Tepeadadyae BCTAHOBIICHHS
KOHTAaKTy, 1H(OpMaIliifHO, BILTUBOBOO. Jlis 3ikd-
CHEHHS IMX IHTEHII BUKOPHCTOBYETHCA pPI3HO-
MaHITHHHA «IHCTpPYMEHTapiii» MOBH, pi3HI MOBHI
3acobm, cepel SKWX HOMIHYBaHHS ajpecara MOB-
JIEHHsI TIocizae He ocTaHHe Micue. [Ipobnema 3Bep-
TaHHs 3HaHILIa BiZOOpaskeHHs B Mpalsix 0araTthbox
yUeHHX. 3BEpTaHHS BUBYAETHCS SIK OXWHULIS MOBJICH-
HEBOTO eTUKeTy [6]. JloCHiIKy€eThCsl CHHTaKCHYHA
CTPYKTypa 3BEpPTaHHS Ta HOTO rpaMaTUyHi 3B’ SI3KH Y
pedenHi [7; 8; 10]. OnucyrOThCS COMIOMIHTBICTHYHI
YMOBH Ta NpaBuja BXKUBaHHS 3BepTanHs [12]. Hacto
3BEpTaHHs BHBYAETHCS 5K 3aCi0 BHUpPAKEHHS KaTero-
pii agpecara [4; 11], Tomio.

JIiIHTBICTH MOTOIKYIOTBCS Y AYMIIi, IO POPMYIH
3BEPTAHHS € JIHTBAIBHUM 3aCO00M BHUPaKCHHS B3a-
€MHUX BITHOCHH MK KOMYHIKAHTaMH Y TICBHOMY
COLIIaTbHOMY CEpEeNIOBHII, OCKIIbKH «BUOIp BBiY-
TUBOI YW HEBBIWIMBOI (OpMHU Tiepenac He JIHIIe
TUTbKY CMaKH OKPEMUX JIIOJICH, ajie i MOBHI HABUYKHU
OKpEMHX KIJIaciB CyCHiIbCTBa ab0 BCHOTO CYCIib-
cTBa B 1iomy» [1, c. 4]. BoHu € guHaMiyHUMH Ta
IIBU/IKO pearyioTh Ha 3MiHH B KHUTTI MOBHOI CIIiJTb-
HOCTI, TAKOX € JIHIBICTUYHHUM ITOKa3HHKOM COIL[iaJIb-
HUX 3MiH cycrinbcTBa. OHAK, K MPaBUIIO, Mij Yac
JOCHIKEHHSI 3BepTaHHs 11032 YBarolo 3aJIMIIa€ThCs
B3a€MO3B 30K MK CEMaHTUYHUM HaBaHTaKCHHS
Ta CHHTaKCHYHOIO CTPYKTYPOIO MOBIICHHEBOTO aKTy
3BepTanHs. HemocraTHe BUCBITIICHHSI IOTO aCIEKTY
3YMOBIIIOE @KMYAIbHICMb HAIIOTO JTOCIIIHKCHHS.
YBakaemo, 110 TpaMaTHYHa TPUPOIa CHHTAKCHIHUX
MoJIeJield MOBIIEHHEBOTO aKTy 3BEPTaHHS 3aCiyro-
By€ OiNbLI PeTeNIbHOTO BUBYCHHS, aJ)Ke 3BEPTaHHS
HE JIMIIe TUIBKA HOMiHY€ ajapecara MOBICHHS, a
i BHUKOHYE HHU3KY IHIIMX MparMaTHYHUX (YHKIIH
Y MOBJICHHI.

06’ckmom HAIIOTO IOCIIHKEHHS CIYTYE MOB-
JICHHEBHI aKT 3BEPTaHHS.

Ilpeomemom nocnimxeHHs oOpaHO TpaMaTH4Hi
0COOIMBOCTIMOBIICHHEBOTO aKTY 3BEPTaHHS B aHIJIO-
MOBHOMY XYI0KHBOMY AUCKYPCI.

IMocTranoBka 3aBaanHsi. Mema poOOTH TOJIATAE
Y IeTaThbHOMY OTHCI CHHTAKCHIHUX MOEIIeH peari-
3ar1ii MOBIIEHHEBOTO aKTy 3BepTaHHS. I3 mocTaBieHoi
METH BUTIKAIOTh TaKi 3d60AHHA:

1) mpoaHamizyBaTH MOHATTS «3BEPTaHHS;

2) nudepeHuitoBaTd MOLIMPEHI Ta HENOUIMPEHi
MA 3BepraHHS];

3) MPOCTSKUTH B3aEMO3B’SI30K MK CHHTAK-
CUYHOIO CTPYKTYPOIO Ta IJIOKyTHBHOIO MeTOI0 MA
3BEpTaHHS,

4) mpoaHani3yBaTH CHHTAKCHYHI MOJIEJI peai3a-
i1 HEMOUTMPEHOTO 3BEPTaHHS;

5) mpoaHaizyBaTH CHHTaKCHYHI MOJIeNIi peatiza-
1ii HOITMPEHOTO 3BEPTAHHS.

Mamepianom NOCTiIKEHHS TTOCTYTYBAIH TEKCTH
Cy4acHUX aHIJIOMOBHUX POMaHIB 3arajbHUM O0CS-
roM 567 cTOpiHOK, i3 skux Oyrno obpano 396 MoB-
JICHHEBHUX CIMi30/iB, M0 MIiCTATh MOBJICHHEBUN aKT
3BEpPTaHHS.

Jlyis BUpIlIEHHSI IOCTABICHUX 3aBJaHb BUKOPHUC-
TaHO 3A2AIbHOHAYKOGI TA CREWIANbHINIHZGICMUYHI
oocnionuubki memoou. Cepen 3aralbHOHAYKOBUX
METO/IB BUKOPHUCTAHO ORUCOBULL MemOoO ISl BUSB-
JIEHHS MOBHOTO iHBEHTapI0, HEOOXiTHOTO I pealli-
3alii 3BepTaHHs Y MOBIICHHI; CIHAMUCTHUYHULL MEMOO
JUTS BUSIBJICHHSI HAHOIIbII Ta HAHMEHII TTOMINPEHUX
CUHTAaKCUYHUX MOJIEINiCH 3BepTaHHA. Y MeXax CIie-
LiaJIbHUX JIHIBICTUYHUX METOAIB 3aCTOCOBAHO KOM-
NOHEeHMHU Memoo I NOCIHIIHKEHHSA 3MICTOBHOTO
aCTeKTy OIWHUIL 3BEPTaHHS, Memoo KOHMEKCMO-
J02iuHo20 aHanizy, MO Tependadae BCTAHOBICHHS
(YHKI[IOHANBHOTO HaBaHTaKEHHS (OPM 3BEPTAHHS
3a TICBHUX JIHTBAJILHUX YMOB.

AHaJi3 oCcTaHHIX MOCIIKeHb Ta mMyOsikamiii.
3BepTaHHs € OIHIEI0 i3 3araJbHONIOACHKAX MIC-
JICHHEBO-TIOYYTTEBUX Ta KOMYHIKaTWBHUX MOTpeO.
3anexHO BiJ COLIaJIBHOTO cTarycy, mnpodeciiiHol
JiSUTBHOCTI, TPUMHATUX y TIEBHOMY CYCHiJIbCTBI
CTHKETHUX (QOpMYI 3BepTaHHs HaOyBaroTh HaIlio-
HaJIbHO-CTICU(IUHI PUCH, IO BIUIMBAIOTH HA JICK-
CHKO-CEMAHTUYHE HANOBHEHHS Ta CHHTaKCHYHY
oprasizariro.

VYnepiie TepMiH «3BepTaHHS OYyII0 MPEICTaBICHO
pociticekum BueHuM @.1. bycnaesum. Ha nymky sinr-

106



3akapnaTchbKi (DUTOIOTIUHI CTY il

BicTa, 3BE€pTaHHS — 3aCci0 BUpaKEHHs BiTHOCHH MiX
CHiBpO3MOBHHUKaMH [2, ¢. 404], 110 € Oe3nepeyHmM.

3a BU3HAYECHHAM YKpaiHCBKOI BYEHOL
0.0. CeniBaHoBOi, 3BepTaHHsA — CJIOBO abo CIIo-
YKy, 10 MO3HA4YaloTh 0co0y M mepcoHidikoBaHU
MPEAMET, SABHUILE, 10 IKUX 3BEPTAETHCS MOBELb, IPH-
BEPTAIO4YM yBary ajpecara A0 IOBiIOMIIEHHS, 1HOAI
Ha/Al04M NpeIMETy 3BEpHEHHS OLiHHO-EMOTHUBHOI
XapaKTePUCTHKH, EKCIPECUBHOCTI. 3ae0imbpIoro
3BEpPTaHHS XapaKTepU3YETbCS TPaMaTUYHOIO He3a-
JISKHICTIO, IHTOHAIIfHOI0O Ta MYHKTyaliiHOIO
He3anexHicTIo [9, ¢. 160]. 3riqHo 3 BH3HAYCHHSIM
0.0. CeniBaHOBOI, 3BepTaHHIO BIacTHBa HOMiHa-
THBHa CEMaHTWKa, YCTalleHI rpaMaThdHi GopMH Ta
NeBHa iHTOHAaLilHa OpraHizaris.

IHmmii  yxpaincekuit ninreict [.P. BuxoBaHeup
yBaXXa€, 110 3BEPTaHHS € IHTOHAIIHHO BUAUICHUM
KOMITOHEHTOM PEYEHHS, 1110 Ha3WBa€ iCTOTH abo Tep-
COHi(iKOBaHI IPEIMETH, H0 IKUX aIPECOBAHO MOB-
neHHs [3].

OTxe, 3BepTaHHS € OOHUM 13 HaWBaKIMBILIMX
KOMITOHEHTIB JIFOJICHKOTO CIIUTKyBaHHS. BOHO ekcrwi-
Ky€ CTaBJICHHS MOBIS JI0 ClIyXadya, HOMIHY€ OCTaH-
HbOTO. [0 TOrO K 3BEpPTaHHS XapaKTepU3YETHCS
TPaMaTUIHOIO Ta IHTOHAITIHHOIO HE3aJIeKHICTIO, SKi
3aJal0Th TOH YCbOMY BHCJIOBJIIOBAHHIO Ta BIUIMBA-
I0Th Ha repedir KOMyHiIKallii 3arajioM.

Buknax ocHoBHoro marepiaay. IIpoanai-
3yBAaBIIH MTOHSITTS «3BEPTAHHS», BBXKAEMO, 1110 ICHY€
B3a€MO3B 30K MiX IHTEHI[IEF0 MOBIIS Ta rpaMaTHy-
HOIO peaji3alliel0 MOBJICHHEBOTO aKTy 3BEpTaHHS.
OTOX, pO3TIIHEMO OCOONHMBOCTI CHHTAKCHYHHX
MoJieJiell MOBJIGHHEBOTO aKTy 3BEpTaHHS Ta IIPOCTe-
XKHUMO Te, IK HaMip{ MOBIIS BIUIMBAIOTh Ha HUX.

Yenin 3a €.0. JleoHoBUY, mudepeHITitoeMo 3Bep-
TaHHS 32 TOBHOTOIO BHCJIOBJIIOBAHOTO MOHSTTS:
«CTPYKTypa 3BEPTaHHS IIIIKOM 3yMOBJICHA XapakTe-
POM TOTO, II0 BOHO BHCJIOBIIOE: MOHSATTS [OBHOTO
00’eMy, SK IPaBUIIO, NPEACTABICHO B HEMOIINpE-
HUX 3BEPTaHHAX, MOHATTS CKOPOYECHOTO 00’€My —
B MOIIMPEHUX» |5, c. 45].

[Nommpena / HemomIMpeHa CHHTAKCUYHA CTPYK-
Typa MOBIICHHEBOTO aKTy 3BEPTaHHS 3yMOBIICHA
HOro 1JIOKYTHBHOIO METO0. SIK MpaBMIIO, HETOIIH-
peHi 3BEepTaHHS pEeali3yloTh EKCIUIITUTHHN 3MICT,
JIOKYTHBHA MeTa I0JIsIra€ y HOMiHyBaHHI aapecara.
IMITinUTHMIM 3MiCT, K TPaBUIIO, 3aKJIAAECHO B MOLIH-
peHoMy 3BepTaHHi. BoHO He nuie npuBepTae yBary
cilyxada, HOMIHYIOUM HOTO, ajie i BHpakae CTaB-
JIEHHS MOBIIS JIO ajpecara, 3M1iCHIOE TICBHUI BILTHB
Ha OCTaHHBOTO.

3BepTaHHsd B aleIATHBHIA (a00 KOHTAKTOBCTA-
HOBITIOBaNIBHIN) (yHKIT BiApPI3HIAETHCS TPOCTO-
TOI0O CHHTAaKCHYHOI CTPYKTYpH 3a YMOBH, 1O BOHO

HE YCKJIaJHEHE EKCIPECHBHO-OIIHHUMH Ta EKCIIpe-
CHUBHO-BOJIIOHTATUBHUMHU CTHJIICTHYHHMH  BiJTiH-
KaMH. SIK IpaBHiIO, L1€ OAHOCIIBHI 3BEpTaHHS, IO
BKa3ylOTh Ha aJpecaTa MOBICHHS, TOOTO MICTSTh
Horo BracHe iM’s a00 CTHJIICTUYHO HEUTpalbHHUN
anessiTUB. 3a TaKUX 00CTAaBUH CIIIJIKYBAaHHS 0 Hew-
TPaJFHOTO B CTHJIICTUYHOMY TUIaHI 3BepTaHHI BUCY-
BAEThCS JIMIIEC OJHA YMOBa — BHJIUUTH ajpecara
cepel IHIIHX CITyXadiB, 1[0 MH MOXXEMO CIIOCTepiraTu
y TakoMy TIpHKJIAfi: i Jac koHQepeHIii Pebexka
3HAaHOMHUTBCS 13 KypHamicToM. BucioBmooun
pamicTb MO0 HOBOTO 3HAMOMCTBA, BiH 3BEPTAETHCS
JIO JIBUMHU, HA3UBAIOUHN 11 iM s, 100 BUIUINTH CaMe
i1 3 MOMIX 1HIIKUX YYaCHUKIB KOH(EPEHIIIT:

“Glad to meet you, Rebecca,” he says, and fishes
in his pocket for a business card [16, c. 115].

3 yCKJIaAHEHHS KOMYHIKaTHBHOIO 3aBHaHHS Ta
301IBLIEHHSIM IParMaTHYHOr0 HABaHTAKEHHS Y O171b-
LIOCTI BUMAJIKIB 3MIHIOETHCS i XapaKTep CTPYKTYpH
i€l CHHTAaKCH4HOI oauuuili. Hampuknazn, sk
3BEpPTaHHS BXKHUBAETHCS HE JIUIIE TUTBKH 3 METOIO
BCTAaHOBJICHHS KOHTAaKTy 3 aJpecaTroM MOBIICHHS,
a a71s mepenadi cy0’€KTUBHOTO CTABJIEHHS MOBLIS 10
cllyxada, Y OLIHHOI XapaKTEPUCTHKH ajpecara, TO
3BEpPTaHHS MOIINPIOETHCA, 10 MH MOKEMO CIIOCTE-
piraTu y HaCTyIHOMY TIPHKJIaJi: mpodecop oOpaxae
HE JTy’Ke KMITITUBOTO Ta He3rpaOHOro y4Hs 3a Te, 0
BiH PO3TUB 3L, CTABJISAYH ITJI CyMHIB HOTO pO3y-
MOBI 31i0HOCTI — idiot:

“Idiot boy! ’snarled Snape, clearing the spilled
potion away with one wave of his wand [18, c. 103].

[Ipore chim 3BepHYTH yBary Ha ToW (aKT, L0
HETIOMIMPEH1 3BEPTaHHA TaKOK MOXYTh EKCILTIKY-
BaTH CKCIPECUBHO-OIIIHHI 3Ha4eHHs. [py0i, mmxo-
cmiBHI u9n MeTadOpUYHI OMHOCTIBHI 3BEpTaHHS
B aHTITIHCHKIF MOBi IOCUTH BHPA3Hi.

TuM He MeHI, OMHOCTIBHI 3BE€pTaHHs, 10 BHpa-
KEHi BJTaCHUM 1M SIM, TOCUTB 4acTO € CTUJIICTUYHO Ta
MparMaTHYHO HEWTpalbHUMH, HIJK MOIIUpPEH] 3Bep-
TaHHS, TOOTO CMHTAKCUYHO OPraHi30BaHi SK CJIOBO-
CHOJYYEHHS, XO4a CepeJ OCTAHHIX 3yCTPIYarOThCA
TaKl, 110 BKUBAIOTHCS JIUILIE 3 METOK BCTAHOBJICHHS
KOHTAKTy 3 apecaToM MOBJICHHS.

PosrmsaemMo OinbIIl  JE€TalbHO
CTPYKTYPY Henowiupeno2o MOBICHHEBOTO
3BEpPTaHHSL.

lomoBHa OCOONMBICTP CHHTAaKCHYHOI CTPYK-
TypH HENOIIUPEHUX 3BEPTaHb IOJSITAE B TOMY, IO
y OLTBIIOCTI BUMAKiB BOHA BHPAKAETHCS OKPEMUM
CJIOBOM, 4YacTillleé BCHOTO IMEHHUKOM (BJIACHUM YH
3aranpHUM). Henommpene 3BepTanHs 10 MapTHEpa 3
KOMYHIKaIlii MOke OyTH BHpaskeHe iM’SIM 1 Mpi3BH-
IeM, a TaKoXK ckopodeHoro ¢opmoro. LlInpoko BuKo-
PHUCTOBYIOTHCSl OIHOCIIBHI TPi3BUChKA. Y HACTYII-

CHUHTaKCHYHY
aKTy
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HoMy Tmipukiani mpodecop CHeHN 3BEpTAETHCA
y OJIHOTO 3 y4HIB, HA3UBAIOUHU HOTO MPi3BHIIE:

“Potter! ’said Snape suddenly [18, c. 102].

Henommpeni 3BepTaHHS YacTo peani3yloThbCs
3aralbHAMH IMEHHHKAMH fK Yy TIOBHIH, TaK 1 B CKO-
podeHiit hopmi.

OxpeMo BUIIAEMO TPYIy HEMOMUPEHUX 3BEp-
TaHb, L0 PEai3ylOTbCI y MOBJIEHHI 1IMEHHHKOM
y MHOXUHI. OJTHaK HEOOX1THO BiIPI3HATH BOKATUBH,
[0 CTOCYHOTBCS BEJIMKOI KIIBKOCTI 0O0’€KTIB, Bij
3BepTaHHs, 1[0 BUPaKEHE IMEHHMKOM Y MHOXHHI,
aje CTOCY€EThCs JUIIe ogHoro 06’ekra. Hampukman,
Ladies, Gentlemen, Chrildren, Troops, Twins, Folks
€ 3BEpTaHHAMM JI0 MEBHOI KUIBKOCTI Jtofel (1nBa Ta
OiIbIIIe), 1110 ICMOHCTPYETHCS Y HACTYITHOMY €ITi301i:

“Gentlemen,” he said, knowing he was on tender
ground...[13, c. 161]

Taki x 3BepranHsa sk Boots, Sweets, Muscles,
Sparks cayryloTh 3BepTaHHIM /O OTHOTO 00 €KTY.
Hanpuknan, Boots € 3BepTaHHAM A0 CIIYTH Y TOTEI,
10 Ma€ YUCTUTH B3YTTS;, Muscles € Ipi3BUCHKOM IS
(i3MYHO PO3BUHYTOI JKOAWHM, Sparks — 1ie 3Bep-
TaHHS JI0 PaJKCcTa Ha TOPrOBOMY CY/IHI.

HenmommpeHi 3BepTaHHS MOXYTh peaTi30ByBa-
THCS 32 JIOTIOMOTOI0 CyOCTaHTHMBOBAaHUX HPHUKMET-
HUKiB, Hampukiuan, Silly, Stupid, Naughty, Dear,
Darling, tompo. IIpoimoctpyemo npuxknagom: Emic
3aBIKAM YSABIISLIIA, IO CBill MEIOBHI MiCSIIh BOHA ITPO-
BeJIC pa30oM i3 KOXaHUM YOJIOBIKOM Y JIKKY, HACOJIO-
JOKYIOUHCH [IAMITAHCHKUAM. 3aMiCTh I[LOTO MOJIOZSTA
HayTs y moxia. Ha miBmopo3si Exic 3ynuaseTses, mob
TPOX® BimmounTH. Monoaa KiHKa TOYHHAE 1POHi3y-
BaTH i3 cede Ta CBOIX ysBJIEHb IMPO MEAOBUN MiCSIb.
Cama 10 cebe BoHa 3BepTaeThes darling, TOOTO Mae
Miclle CyOCTaHTHBOBaHUM MPUKMETHHK:

“Some honey moon, darling. I wanted a four-
poster bed and champagne” [15, c. 141].

HemnommpeHi 3BepTaHHs MOXyTh OyTH peari3o-
BaHi 0co0OBHMH (You) Ta HEO3HaYEHUMHU (somebody
/ someone; everybody | everyone) 3aliMEHHHKaMH.
Crix 3BepHYTH yBary Ha Te, [0 0COOOBHI 3aliMeH-
HUK you, SIK IPaBUII0, BIKUBAETHCA K (popma rpy0oro
arpeCUBHOTO 3BEPTAHHS T € CEMAaHTHYHHUM IIEHTPOM
BHCJIOBJIIOBaHHS. Y HaBEeIEHOMY MPUKIIAAl YOIOBIK
MIPEJICTABIIIE CBOEMY OTOYCHHIO HE3HAHOMIIsS-Mare-
MaTuka. BiH mpuBepTae yBary cBOiX Ipy3iB, BOJHO-
4ac 3BepTalOuUCh JI0 BCIX:

“Everyone, meet PHI” [13, c. 48].

UHCITIBHUKN TaKOX CIYTYIOTh JJISl TpaMaTHYHOi
peanizanii J0CIiKyBaHOTO MOBIEHHEBOTO aKTy. IX
YBaKaIOTh HAM3PYUYHIIMM 3aco00M imeHTHdIKaIii
monuHY [5]: 3BepTaHHs (yTOONBHOTO CYIII 10 TpaB-
11iB 32 HOMEpaMU, BUKJIMK KaHAUJATIB [Tl CKJIaJaHHS
icnuty ab0 CIIOPTCMEHIB HA 3MaraHHs 32 HOMEPaMH.

Ho repost pomaniB f1. ®@meminra [[xeiimca bonma
3aBxau 3BepTasucs areHT 007, 1o MU MOXXEMO CIIO-
CTepiraTtu B HACTYITHOMY TIPUKJIaIi:

“Don’t make any mistake about this job, 007,”
said M. Sharply [14, c. 4].

Ha BimMmiHy BiJg HEMOMIMPEHOTO MOBICHHEBOTO
aKTy 3BEpTaHHS, nowupeni 3BEPTAHHS YTBOPIOIOTh
IIBO-, TPH-, YOTUPUWICHHI MOJEII, JO CKIAAy SKUX
BXOZSTH Pi3HI MOBHI OIMHMIII.

Cepen [IBOWIEHHHWX CHHTAKCHYHHX MOJENEH
BUJIUISIEMO TaKIi:

— iIMEHHUK + IMEHHUK / YMCITIBHUK (noun + noun /
numeral);

— IPUKMETHUK + iMeHHHK (adjective + noun);

— 3aiiMeHHUK M) + IMEHHUK / IPUKMETHUK (my +
noun / adjective);

— oco0oBuii 3aliMEHHHK you+ iMeHHHK (you +
noun);

— 0co0oBHIl 3aiMEHHHUK you + YUCIiBHUK (you +
numeral).

HaBenemo HU3KY NPUKIIa IiB BXKMBAHHS BUIIIE3a3-
HaueHUX MMOIMIMPEHNX CHHTAKCHYHUX MOZIETIeH peaiti-
3a11ii MOBIIEHHEBOTO aKTY 3BEPTaHHS.

CHHTaKCUYHA MOJIENb iMEHHUK + IMEHHUK BXKUTA
B TaKOMY MPHUKIAJli: JUPEKTOP IIKOJIM HaKa3ye CBO-
€MY IIiJUICIIIOMY Ta KIJIBKOM CTYJCHTaM CJIiTyBaTH 32
HuM. Moro perutika BMillye Hakas, 3a SKHM OIpa3y
CIIiTy€ 3BepPTaHHSA, MTOTIM — I YOTUPU KOMYHIKaTHB-
HUX XOIH, BUPOKEHUX 3BEPTAHHSAMHU JI0 THUX, KOMY
afpecoBaHo Hakas. llepmie 3BepTaHHA BHpaXKEHO
BIaCHUM IM’M Argus, najai — KOMOIHAII€ imeH-
Huk + inennuk— MrPotter, MrWeasley, MissGranger:

“Come with me, Argus,’ he said to Filch. ‘You too,
Mpr Potter, MrWeasley, Miss Granger” [17, c. 107].

CHHTaKCHMYHA MOJENh, 1110 TIpeIcTaBIeHa KoMOi-
HAIlIEI0 npukmemuux + imennux (adjective + noun),
Mae Miclie B emizoni, B skoMy Dpen 3BepTacThCs
Jo cBoro apyra [appi y nuxaTtiii MaHepi, KEIKyI0un
3 nmuxarocrti crapoctu [lepci:

“So, young Harry,” said Fred, in anuncannyim
personation of Percy, “mind you be have yourself”
[19, c. 144].

Haexmemo cuTyarito BKMBaHHS CHHTaKCHYHOL
MOJIETI 3BEPTaHHS 3aUMeHHUK my + iMeHHux (my +
noun): Auzapea, ceKpeTap roJIOBHOTO pelaKTopa MOA-
HOT'0 XYpHay, NpuiiMae MOBiTOMJICHHS BiJl OJJHOTO 3
IU3aifHepiB, MO Ma€ Bagy — 3aikadasa. Came gepes 11e
TOJIOBHHH PEIAKTOP HE CIUIKY€ETHCS 3 HUIM 0COOHCTO.
JwnzaitHep moOpe cTaBUTHCS 10 AHApea, IO eKCILTi-
KY€EThCS y WOTO 3BepTaHHi JI0 JiBUMHU — [ove:

But before I could respond, she said, “<...>Don t
b-b-b-bother telling her its me, because she never
takes my c-c-calls anyway. Stuttering pisses her off,
| think. Just be sure to put my n-n-n-name down on
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the Bulletin so she can make someone else call me
back. Thanks, myl-l-love” [20, c. 214].

CuHTaKcM4HA MOZETb, IO BHPaKEHa 0COOOBUM
3aliMEHHUKOM you Ta HACTYITHHM iMEHHHKOM (you
+ noun), BXUBAETBCS B TaKid CUTyaIii: mpodecop
JIroITiH 3BepTAETRLCS 10 CBOTO KOJIETH 3 M’ IKUM JOKO-
poM (oCTaHHi# XOTiB MOCKAPKUTHCS TUPEKTOPOBI HA
JlromiHa, HE HAMAarar4Yuch po3ibparucs y curyarii),
TUM CaMUM EKCILTIKYHOUYH CBO€E JIOOPO3UUIMBE CTaB-
JIEHHS JI0 HBOTO:

“You fool,” said Lupin softly 19, c. 263].

[IpoBOmKyIO9M CBOIX MITEH 10 IIKOJNH, Micic
VYizni nomnepemkye ONMU3HIOKIB-TYCTYHIB, 1100 BOHH
ce0Oe rapHO MOBOIWIIM MPOTIATOM HABYATIBHOTO POKY.
3BepTaHHs KIHKH peaji3oBaHO OCOOOBUM 3aiiMeH-
HUKOM You Yy KOMOIHalil 3 YHCIIBHUKOM {wo, IO
MepealoTh CEpHO3HICTh MATEPHUHCHKOI HACTAHOBH:

Then she turned to the twins.

“Now, you two — this year, you behave yourselves”
[18, c. 73].

CuHTaKCHMYHI MOJeNi MOUIMPEHOTO MOBJICHHE-
BOTO aKTy 3BEpTaHHS, A0 CKIaIy SKHX BXOASTH TPH,
YOTUPU YH HABITh OLJIbIIIE OJMHUILb, 3yCTPIYAIOThHCS
JOCUTh YacTo. 3a HAIIUMH CIIOCTEPEKECHHSIMH,
B JIOCITI/DKyBAaHOMY Marepiaji MaloThb MICIIe Taki
KOMOiHaIi:

— 3aiiIMEHHHK + IPUKMETHHUK + IMCHHHUK (pronoun
+ adjective + noun);

— iMeHHUK and iMeHHHK (noun and noun);

— 3aliMEeHHUK and BiacHe iM’s (pronoun and
proper name);

— 3aliMEHHUK  andyourHOMIHATHBHA
(pronoun and your nominal group).

VY Hawiii poboTi ommcaHi HaHOLIBLI MOMIMPEHi
CHUHTAKCHYHI MOJIETIi peati3alii MOBJICHHEBOTO aKTy
3BepranHsa. OfHAK MH HE MPETEHIyeEMO Ha BUYEPII-
HICTh HAIIOT KJacH(iKallii: KOMyHiKallisi MOXKE BKJIFO-
gaTh pi3HOMaHITHI koMmOiHamii. HaBenenuit Hiokde
MPUKIAJ € TOMY MiATBepKeHHsIM: Jlpako, 4akIyH
3a TOXOMKEeHHS, oOpakae ['epMioHy, MiBYMHKY, IO
IparHe CTaTH YakIyHKOIO, XO04 BOHA 1 He 3 CiM’i
YapiBHUKIB. 3BEpTAIOYHCh A0 AiBYNHKH, BIH HA3UBA€E
il MaJeHBKOI CMEPAI0YO0-OpYIHOKPOBKOK, THM
CaMHM EKCIUTIKYIOUH CBO€ TIPE3UpPJIMBE Ta 3HEBAX-

I'pyma

JIUBE CTaBJIEHHS 10 Heil. MOBJIEHHEBUH aKT 3BEpTaHHA
CKJIAJIA€ThCS 3 YOTHPHOX MOBHHUX OJAMHUIIb — 0CO00-
BUll 3QUMEHHUK + NPUKMEMHUK + npuxmemuux +
IMEHHUK:

“Noon easked your opinion, you filthy little
Mudblood,” he spat [17, c. 86].

BucnoBku. [locnimkyBaHuli MOBIEHHEBUH aKT
3BEpPTaHHS € BAXKJIMBHM EIIEMEHTOM KOMYHIKaIlii,
0 EKCIUTIKY€ CTaBJICHHS CIIBPO3MOBHHKIB OJHMH
710 OJTHOT0. 3a IOBHOTOIO BHUCJIOBJIIOBAHOI'O HOHATTSA
3BEpTaHHs IMOIISIEMO Ha HEMOUIMPEH] Ta MO PEHI.

Henommpenuii MOBIEHHEBUH aKT 3BEpPTaHHS
ckmagae 54% nmocmimKyBaHOro Marepiamy. 3a
HAIMMH  CIIOCTEPEKCHHSIMU, HETOLINPEHE 3Bep-
TaHHS PEA3YeThCS 3a JIONMOMOTOI0 IMCHHHKIB
(iMeHa, TIpi3BHINA, OTHOCIIBHI MPI3BUCHKA, 3araibHi
IMEHHVIKH y TIOBHiH / CKOpO4eHii (opmi, IMCHHHUKH Y
MHOXWHI), CyOCTaHTUBOBaHHUX MPUKMETHHUKIB, OCO-
0OBHUX Ta HEO3HAYCHUX 3aHMEHHUKIB, YUCIIBHHKIB.

[Nommpeni MOBIECHHEBI aKTH 3BEPTaHHS CTaHOB-
15Tk 46% daxtuanoro marepiany. [lommpeni 3Bep-
TaHHS Peali3yloThCs y MOBJIEHHI ABO-, TPH-, YOTHPH-
YICHHUMH KOHCTPYKLISIMHU, 10 CKJIay SIKUX BXOISTh
Pi3HI MOBHI OIMHUIII.

Cepen OsouneHHux CUHTAKCUYHHX MOJENEH
MOLIMPEHUX 3BEPTaHb HAMOIIbII BXKMBAHUMH € TaKi:
IMEHHUK + IMEHHHUK / YUCHiBHUK (noun + noun /
numeral); npukmerHuk -+ imeHHHK (adjective +
noun);3aliMEeHHHUK my ~+ IMEHHUK / TPHUKMETHHUK
(my + noun / adjective);0co00BHit 3aiiMEHHUK you +
iMeHHHK (you + noun); 0ocoOOBHI 3aliMEHHHK you +
YHUCIiBHUK (you + numeral).

CuHTaKCHU4HI MOJIeJi MOUIMPEHUX 3BEPTaHb, IO
CKJIAJAIOThC 3 OUIBIIOT KIIBKOCTI MOBHHX OJU-
HUIIb, TaKi: 3aiMEHHUK + MPUKMETHUK + IMECHHUK
(pronoun + adjective + noun); iMEHHHK and iMEH-
HHK (noun and noun); 3aliMEHHUK and BIIacHE iM S
(pronounand propername); 3alMEHHHK andyour
HOMiHaTUBHa rpymna (pronoun and your nominal
group).

Ilepcnekmuga HAIIOTO JTOCTIKEHHS IOJISTAE
Yy BHSBJIEHHI MPOCOJMYHUX OCOOJIMBOCTEH IHTOHA-
IIHOI OpraHi3allii MOBJIEHHEBOTO aKTy 3BEPTaHHS
B aHIJIOMOBHOMY KiHOZMICKYPCI.
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